Gen
Chapter 32

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)
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boxnju aHhenn ra n-cpenn-cy CBOjUM-NyTeM OTuULao-je  A-JakoB
H0430 H4397 H6293 H1870 H1980 H3290

A Jakov otide svojim putem; i sretoSe ga andeli BoZiji;
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Tor-mecta wume  WM-Ha3Bao-je oBO-je boxnju Tabop BMOeo Kaa-ux-je JakoB M-pekao-je
H4725 H8034  H7121 H2088 H0430 H4264  H7200 H3290  HO559
D :0%30n N7
(operbak) MaxaHaum  TOr
H4266 H1931

a kad ih ugleda Jakov, rece: Ovo je logor BozZji. I prozva ono mesto Mahanaim.
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Cnp y-3em/by 6paTy-cBom  lcaBy K npeg-coboM rnacHuke JakoB W-nocnao-je
H0776 HO0251 H6215 H0413  H6440 H4397 H3290  H7971
o Y
Eonom  y-obnact
H0123

I Jakov posla pred sobom glasnike k Isavu bratu svom u zemlju Sir, krajinu edomsku.
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oBako MWcaBy rocnopgapy-mom hete-pehin  oBako rosopehn Huma  M-3anoBegmo-nm-je
H3541 H6215 HO113 HO559 H3541 HO0559 HO0853 H6680
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caja Ao N-3agp>xXao-cam-ce 6opaBV|o—caM JlaBaHa KoL JaKOB cnyra—TBoj KaXke

H6258 H5704  HO309

H3290 H5650 HO0559

I zapovedi im govoreci: Ovako kazite gospodaru mom Isavu: Sluga tvoj Jakov ovako kaze: Bio sam doSljak kod
Lavana i bavio se do sad.
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,El,a—jaBI/IM N-nocnao-CcamM I/I—CJ'IyLLIKMI-be m—cnyre oBLe M—Marapu,e BO1OBe ja N-mMmam
H5046 H7971 H8198 H5650 H6629  H2543 H7794 H1961
IV m NER?  FID
y-O4UMMa-TBOjUM  MWAOCT da-Hahem rocnogapy-mMom
H2580 H4672 HO113

Aimam volova i magaraca, ovaca i sluga, i sluskinja, i poslah da javim tebi gospodaru svom, eda bih naSao milost
pred tobom.


https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4266.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
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K 6paTy-TBOM K Jownu-cMo  rosopehu  JakoBy K rnacHuuy  M-Bpatunm-cy-ce
HO413  H0251 HO413  H0935 H0559 H3290  HO413  H4397 H7725
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C-tbVIM  JbyOM CTOTUHE W-YeTWpu [a-Te-CpeTHe uge  W-oH Mcasy
H0376  H3967 H0702 H7125 H1980 H1571 H6215

I vratiSe se glasnici k Jakovu i rekoSe mu: Idosmo do brata tvog Isava, i eto on ti ide na susret s Cetiri stotine

momaka.
opn o hy pmd 2w TRR2pE N 7
Hapon — n-nogenvo-je  remy un-6uno-my-je-teckobHo Beoma JakoB WM-ynnawmo-ce
HO0853 H2673 H3334 H3966 H3290 H3372
ateini- i = el M =Ty L T D
Tabopa Ha-ABa MW-Kamune roeBeja oBUE ” C-HbUM  Koju-belue
H4264 H8147 H1581 H1241 HO0853 H6629 HO853 H0854

A Jakov se uplaSi jako i zabrinu se; pa razdeli svoje ljude i ovce i goveda i kamile u dve Cete.
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oHpa-he wu-ymapu-ra jegaH  jepaH-tabop  Ha WcaB pgohe ako N-pekao-je

H1961 H5221 H0259  H4264 HO413  H6215  H0935 HO0559
mebeh Weim o mmen
n3behn npeoctanu  gpyrn-tabop
H6413 H7604 H4264

I reCe: Ako Isav udari na jednu Cetu i razbije je, da ako druga utece.
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lfocnoge MWcaka oua-mor wu-boxe Aspama oua-mor bBoxe JakoB W-pekao-je
H3068 H3327  HO001 H0430 HO0085 HO001 H0430  H3290  H0559
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Tebun N-yunHuhy-Tn-gobpo  n-y-poA-cBOj y-3eM/by-CBOjy BpaTW-CE€ MEHU  KOju-CU-MU-PEKao
H3190 H4138 H0776 H7725 HO413  HO559

I reCe Jakov: BoZe oca mog Avrama i BoZe oca mog Isaka, Gospode, koji si mi kazao: Vrati se u zemlju svoju i u rod
svoj, i ja Cu ti biti dobrotvor!
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cnyrm-Tsom  — YUYMHUO  KOjy-CM  BEPHOCTM W-CBE  MWMOCTU CBUX  HEAO0CTOjaH-CaM

H5650 HO854 HO571 H3605 H3605 H6994
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nBa nocrao-cam a-caga oBaj JopgaH — npewlao-camMm Cca-LUTanoM-ceojuM  jep

H8147  H1961 H6258 H2088  H3383 H0853 H4731
Halkgie)
Tabopa
H4264

Nisam vredan tolike milosti i tolike vere Sto si ucinio sluzi svom; jer samo sa Stapom svojim predoh preko
Jordana, a sada sam gospodar od dve Cete.


https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3334.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/6994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4731.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
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era ja bojum-ce jep NcaBa un3-pyke 6paTa-mor un3-pyke ™Monum wusbasu-me
HO0853  H0595  H3373 H6215  H3027 H0251 H3027 H4994 H5337
1= =l oy M NI D
JeuoM  3ajegHo-ca  Majky u-nobuje pgohe  pa-He
HO517  H5221 H0935  H6435
Izbavi me iz ruke brata mog, iz ruke Isavove, jer se bojim da ne dode i ubije mene i mater s decom.
kg TYTRRT TRy 2D Ty w12
NnoTOMCTBO-TBOje  — n-yunHuhy Tebu  RAy-T-yumHutM pobpo  cm-pekao  A-Tu
H2233 HO853 H3190 H3190 H0559
:29m mioy N> W o i
Of-MHOLWITBA U36pojaTu He-MOXe Koju-ce MOPCKM  Kao-necak
H7230 H3808 H3220 H2344
A Ti si kazao: Zaista ja Cu ti biti dobrotvor, i u€ini¢u seme tvoje da bude kao peska morskog, koji se ne moze
izbrojati od mnoZzine.
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y-pyKe-Hb€roBe  OHOra-LuTO-je-AoLno  of n-yseo-je Te Te-HOhn Tamo W-npeHohuo-je
H3027 H0935 H3947 H1931  H3915 H8033
T wye T
6pata-cBor 3a-WcaBa pgap
H0251 H6215 H4503
I zanodi onde onu no¢, i uze Sta mu dode do ruke, da po3alje na dar Isavu bratu svom,
TPy DN DINR DOMT DRy DU ooNp o 14
ABajeceT W-OBHOBa JABeCTa oOBaua  [ABajeceT Mu-japaua [dBecta Ko3a
H6242 H3967 H7353 H6242 H8495 H3967 H5795
dvesta koza s dvadeset jaraca, dvesta ovaca s dvadeset ovnova,
Tpr o9 DwRs i owty o nipTR ohm 15
JeceT un-6uKoBa 4eTpaeceT KpaBa TpuaeceT U-MAAAYHYaAM-HUXOBUX — AOjUnnua  Kamuna
H6235  H6499 H0705 H6510  H7970 H3243 H1581
IRy o) oy Dy
fecet n-marapaua [gpajeceT Marapuua
H6235 H5895 H6242 H0860

trideset kamila dojilica s kamiladima, Cetrdeset krava s desetoro teladi, dvadeset magarica s desetoro magaradi.
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— n-pekao-je nocebHo nNo-CTago CTago C/lyra-cBojux Yy-pyke W-npepao-je
HO413  HO0559 H0905 H5739 H5739  H5650 H3027 H5414
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cTaja w CTaja wu3Melly ocTaBWTe Wu-pasMak wucnped-MeHe npefute cnyrama-csojum

H5739  H0996 H5739  H0996 H7305 H6440 H5650

I predade ih slugama svojim, svako stado napose, i rece slugama: Idite napred preda mnom, ostavljajuci dosta

mesta izmedu jednog stada i drugog.


https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8495.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7353.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6510.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5895.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7305.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
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n-ynuta-te 6pat-moj WcaB Te-cpeTHe Kaa rosopehn npBom — N-3anoseguno-je
H7592 HO0251 H6215 H6298 HO0559 H7223 HO0853 H6680
H \ \ 't
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npen-tobom  oBe n-ymje-cy wmpew un-kyga 1" ynjyu-cu  rosopehu
H6440 HO0428 H4310 H3212 HO575 H4310 HO559

I zapovedi prvom govoredi: Kad sretne$ Isava, brata mog, pa te zapita: Ciji si? I kuda ide$? I &ije je to to goni
pred sobom?
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n-cam wun-rne WcaBy rocnogapy-mMoM nocflaH oOBaj Aap-je  JakosBa  c/yre-TBOr  OHOa-peum
H1571 H2009 H6215 HO113 H7971 H1931 H4503 H3290 H5650 HO559

SAPTOR N7
3a-Hama OH

H1931
Ati reci: Sluge tvog Jakova, a ovo Salje na dar gospodaru svom Isavu, a eto i sam ide za nama.
oy m wtwn oy om R oy oo 19
cBuMa — n Tpehem — " apyrom  — " M-3anoBsepuno-je
H3605 HO853  H1571  H7992 HO853  H1571  H8145 HO853  H1571  H6680
T S =y B M = = R e e P
Ncay — ropopuhete O0OBUM WCTUM-pevnma roBopehu cTagmma 3a KOju-Cy-nLnun
H6215  HO0413  H1696 H2088  H1697 HO559 H5739 H1980

AR oonsho

HaheTe Kap-ra
H0853 H4672

Tako zapovedi i drugom i tre¢em i svima koji idahu za stadom, i reCe: Tako kaZite Isavu kad naidete na nj.

ey Y D WA Dp Ty mmoool oo 20
ymunoctmeuhy pekao-je jep 3a-HamMa JakoB cfyra-TBOj rne n n-peuunTte
HO0559 H3290  H5650 H2009 H1571  HO0559
N D TR TN et npphT Tmma vip
MOXZa JNnue-HeroBo Bugehy Tora u-nocrne wucnpeg-mMeHe Koju-vae OapoM  nvUe-HeroBo
HO0194 H6440 H7200 H6440 H1980 H4503 H6440
o N
MWUIocTMBo  he-mMe-npuMnTK
H6440 H5375

I jos kazite: Eto, Jakov sluga tvoj ide za nama. Jer govoraSe: Ublazicu ga darom koji ide preda mnom, pa ¢u mu
onda videti lice, da ako me lepo primi.

Sarini>= I U n = I MmoMIE o oy TmeT 7om 21
y-tabopy Te Te-HOhM npeHohuo-je a-oH Hera wucnpeg gap N-npewao-je
H4264 H1931 H3915 H1931 H6440 H4503

Tako otide dar napred, a on preno¢i onu no¢ kod Cete svoje.
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nse " XeHe-CBoje ABe — n-yseo-je OH Te-Hohn  W-ycTao-je
H8147 HO0853  H0802 H8147 HO853  H3947 H1931  H3915

PRI AR Y 7a ™17 Ty N TN TRy

JaBok ras — n-npewlao-je  gele-ceoje  — jepaHaectopo 1 CNyLWKnHe-cBoje

H2999 H0853 H3206 H6240  HO0259 HO853  H8198



https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6298.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2999.htm

I po nodi usta, i uze obe Zene i dve robinje i jedanaestoro dece svoje; i prebrodi brod Javok.

39 “wiR TR T2pM Smm My oA alyiri
npunagano cBe-wITO-My-je — n-rnpeBeo-je MoToKa MNpeko wu-npeseo-ux-je  M-y3eo-ux-je
H0853 H0853 H3947

A posto njih uze i prevede preko potoka, preturi i ostalo Sto imase.

Amgm niby e Wy Yw opaw TRb Shy ol
30pe CBUTaka [0 C-HbIM  4YOBEK W-pBao-ce caMm JakoB  M-ocTao-je
H7837 H5927 H5704 HO376  H0079 HO905  H3290  H3498

A kad osta Jakov sam, tada se jedan Covek rvase s njim do zore.

o == B Ho NS "D N
6eapa-tberoBor 3rno6 M-goTakao-je  Hhera fda-ra-caBfaga He-Moxe fa N-Bugeo-je
H3409 H3709  H5060 H3201 H3808 H7200
gy fpawma 2p TN D vE
C-HbUM ,D,OK—Ce—pBaO JaKOBJ'bEBOI' 6e,£|,pa 3|T|O6 n-mnwyvaimo-ce
HO0079 H3290 H3409  H3709  H3363

Covek rvase s njim.

AR 1z1- B vl YT Y AR -
OOK-Me Te-nycTuTm Hehy a-OH-je-pekao  30pa ce-nogurna jep nyctu-me  M-pekao-je
H7971 H3808  HO0559 H7837  H5927 H7971 HO559
3273 R
6narocnoBuwl  He

H1288

Pa onda recCe: Pusti me, zora je. A Jakov mu reCe: Necu te pustiti dokle me ne blagoslovis.

ST Y T TR TN
JakoB  a-OH-je-pekao uUMe  KaKo-TU-je HeMy V-pekao-my-je
H3290  HO559 H8034  H4100 HO413  HO0559

A Covek mu rece: Kako ti je ime. A on odgovori: Jakov.

ol = S TR Spe KD TN

N3pawb — Hero nmMe-TBOje BuULIe 3BaTM JakoB Hehelu-ce-Buwe V-pekao-je

H3478 H8034 H5750 ~ H0559  H3290  H3808 HO0559
:o2m) oW oY ooy oy o R
n-nobegno-cn  sbyogumMa  un-ca borom «ca 6opuo  jep-cu-ce
H3201 HO376 HO0430 H8280

Tada mu rece: Odsele se neces zvati Jakov, nego Izrailj; jer si se junacki borio i s Bogom i s ljudima, i odoleo si.

-~ Ty N T TR 3P Owen
0BO 33lITO  a-OH-je-pekao uMe-TBOje  MOJSIMM  KaXu n-pekao-je Jakos W-ynutao-je
H2088  H4100 H0559 H8034 H4994 H5046 HO559 H3290  H7592
oy iR TR R o8N
TaMoO wera u-bnarocnosuo-ra-je  3a-umMe-moje  nuTaLl
H8033 HO0853  H1288 H8034 H7592

A Jakov zapita i re¢e: KaZi mi kako je tebi ime. A On rece: Sto pita$ kako mi je ime? I blagoslovi ga onde.
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https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/79.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/3363.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/79.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8280.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm

N D DRy TN TR DN ofepm oy 3h Nop 30
y nnuem bora BMAeo-cam jep MNeHyen TOr-mecta wMme  JakoB W-HasBao-je
HO413  H6440 H0430 H7200 H6439 H4725 H8034 H3290 H7121
YD) pEoN o
Jyla-moja u-crnawleHa-je nuue
H5315 H5337 H6440
I Jakov nadede ime onom mestu Fanuil; jer, veli, Boga videh licem k licu, i duSa se moja izbavi.
Ty ues N DNMD TN TR WD wngm o 31
Ha Xpamao-je a-oH [leHyen — npowao Kaf-je cyHue HeMy V-orpaHyno-my-je
H6760 H1931  H6439 H0853 H8121 H2224
27
6enpo-ceoje
H3409
I sunce mu se rodi kad prode Fanuil, i hramaSe na stegno svoje.
voows o omdmo Ty My SR tw Baw Ny 3
Ha Koja-je 6empeHy xuny — M3pawbeBun cnHOBM  jeny He — 3aTo
H5384 H1517  HO853  H3478 HO398  H3808
TE P T P2 va "2 o =Tt S A v B =
y-xuny JakosrbeBor 6egpa 3r1o6  goTakao  jep-je daHawmer AaHa  go 6enpa 3rnoby
H1517 H3290 H3409  H3709  H5060 H2088 H3117 H5704 H3409  H3709
T
6enpeHy
H5384

Zato sinovi Izrailjevi ne jedu krajeve od misi¢a na zglavku u stegnu do dana3njeg dana, Sto se Jakovu povrediSe
krajevi od miSi¢a na zglavku u stegnu.


https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6439.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2224.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6439.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6760.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5384.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5384.htm

